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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 27 novembre 2012, de 14.00 à 15.00

Bruxelles

La réunion est ouverte le mardi 27 novembre 2012 à 14.00, sous la présidence de Bastiaan 
Belder (président).

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE 495.794)
Le projet d'ordre du jour est adopté.

2. Echange de vues sur 'Israël après le cessez-le-feu à Gaza' en présence de 
S.E. M. David Saranga, ministre-conseiller de la mission d'Israël auprès de l'UE

Le président remercie David Saranga, ministre-conseiller à la mission d'Israël auprès de l'UE 
pour sa disponibilité et l'invite à présenter sa position afin d'illustrer la campagne de 
désinformation menée par le Hamas.

A l'aide d'un graphique, il souligne la recrudescence des tirs de rockets depuis Gaza vers 
Israël en 2007/2008, la baisse caractérisée de ces mêmes tirs en 2009/2010, après l'opération 
"Plomb durci" menée par l'IDF à Gaza, et enfin la reprise des tirs en 2011.
Il insiste sur la précision des ripostes israéliennes concentrées sur les sites de lancement du 
Hamas. Il regrette, à cette occasion, l'utilisation par le Hamas, de boucliers humains.
Il condamne les alliances objectives entre Hamas, Djihad islamique et Iran qui se traduisent 
par des aides militaires et financières substantielles.

Il commente alors diverses images de locaux dévastés ou de personnes blessées, notamment 
des enfants, présentées sur les sites internet du Hamas.
Il invoque des mensonges et des détournements d'images qui ne correspondent pas à la réalité; 
certaines photos provenant d'autres sites voire même de scènes d'attentats en Israël.
Il note enfin que le siège de Gaza n'est pas une fin en soi mais un moyen pour Israël de se 
protéger contre les violences en provenance de Gaza.

De façon générale, il déplore le choc des cultures qui autorise, en cas de retrait des Israéliens 
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d'un territoire, à parler de "défaite" ou de "faiblesse".
Les questions des membres vont dans plusieurs directions.

Ivo Vajgl et Chris Davies constatent l'échec du siège de Gaza et se demandent où peut se 
trouver l'espoir. Par ailleurs, le refus israélien de stopper l'expansion des colonies apparaît
comme une entrave objective à la paix.

Sari Essayah, Frédérique Ries et Fiorello Provera dénoncent une désinformation malsaine,
s'inquiètent du voisinage dangereux du Hamas ou mettent en cause l'opportunité d'un soutien 
même à l'Autorité palestinienne.

David Saranga conclut en rappelant que Gaza n'est pas une colonie et que le reste est 
parfaitement négociable à condition que les Palestiniens acceptent de revenir autour d'une 
table de négociations.

Il n'oublie pas non plus que la zone industrielle de Gaza a vu le jour avec le soutien israélien.

Le président remercie l'orateur pour cette présentation très claire.

David Saranga utilise un "Powerpoint" pour sa présentation. Il commente des statistiques et 
des images 

4. Date et lieu de la prochaine réunion

La prochaine réunion aura lieu le 17 décembre à Bruxelles.

Le président lève la séance à 15h00.
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